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Accorta lusinghiera 
 
Text by an anonymous poet 
Set by Vincenzo Calestani (1589–after 1617) 
 
Accorta lusinghiera 
 
Cunning flatterer, 
 
Già m'annodasti il cor, 
    
already me-you-bound the heart, 
(already you have ensnared my heart,) 
 
Ed or' acciò ch'io pera 
In me non credi amor. 
 
Negar non puoi,  
Ahi, cruda, ahi, disleal, 
Colpa de gl'occhi tuoi: 
La mia piaga mortal. 
 
In pianto mi distillo, 
Disciolto ai lumi il fren, 
Di fuori ardo e sfavillo 
Colm'ò di fiamme il sen. 
 
E se la tua bellezza  
Mi tien, lasso, prigion, 
Così la tua fierezza  
È del mio mal cagion. 
 
Così pianse un pastore 
Con mille e mille ohimè… 
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